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Ark van Noach.
Noah’s Ark. Arche. Noah

Arche de Not.

Voorstelling van Uranus (Van Yk)J 
Nach Uranus. — According to Liranus.

D’apr6s Uranus (Van Yk).

Volgens Wilhelm Goeree.
Nach Wilhelm Goeree. — According to Wilhelm Goeree.

D’apräs Guillaume Goeree.

Teekening (xvuc eeuw)
Zeichnung (17. Jahrhundert). — Drawing of the 7th centufy 

Dessin du xviie si^cle.

Neurenberger Kroniek 
Nürnberger Chronik. — Chronicle of Nuremberg. 

Chronique de Nuremberg.
Fig. 1.

Volgens Van Yk.
Nach Van Yk. — According to Van Yk.

D’apr£s Van Yk.

VlKINGER SCHIP.

Wikingerschiff. Viking schip.
Bateau des Vikings.
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VeRSCHIL TUSSCHEN NoORDELIJK EN ZuiDELIJK CENTRUM. 

Unterschied zwischen Nord- und Südzentrum 
(Fürtenbach)

DlFFERENCE BETWEEN THE NORTHERN AND SOUTHERN CENTRES. 

DlFFERENCE ENTRE LE CENTRE SePTENTRIONAL ET MerIDIONAL.

Middellandsche Zee Meditcrranean SeaNoordzee (Holland)
North Sea

Nordsee (Holland) 
Mer du Nord Mer MediterraneeMittelmeer

Platte grond
Plan Ebene

Plan

van 11 duim

Pina sse

Pinasschip 
1625 

Pin ässe

P1NNACE
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Fig. 8

PlNASSCHIP

PlNASSE 1678 PlNNACE

Pin ässe

Fig. 9
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ScHIP VAN OORLOG — 50 KANONNEN

1757

Kriegsschiff
50 KANONEN

Man of war
50 GUNS

Navire de guerre
50 CANONS

Fig 10
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Fig. 11
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Schiff der Ostindischen Kompagnie 1750 East India Company's ship

O. I. Compagnie schip

Fig. 11

Kriegsschiff
Navire

o Amsterdamsche voeten
OCHIP VAN OORLOG

Man of war
DE GUERRE

Dreidecker Three decker

1770 Fig. 12
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1770

Schip van oorlog

Kriegsschiff

Driedekker
Dreidecker Three decker

Navire ä trois ponts

Verschil 
in grootspanten

Man of war

Navire de guerre

Unterschiede in 
den Hauptspanten

DlFFERENCES AT THE

MAIN FRAME

DlFFtRENCES AU

MA1TRE-COUPLE

Fig.12

Holland-Hollande Engeland-England Denemarken-Dänemark

Amsterdamsche voeten

1750
Fig. 13
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Kl'STBEWAARDER MET 12 PONDER

Küstenwachtschiff Coast guard
MIT 12 KANONEN CARR YING 12 PDRS

GaRDE-COTE AVEC PIECES DE 12

Fig. 17



II

Fregat
Fregatte Frigate

FrFgate

Schaal 
Massstab 1 ; 175 Scale 

Echelle

Koopvardijschip 
Kauffahrteischiff 1800 Merchant ship 

NaVIRE MARCHAND

Fig. 18
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Koftjalk.

........ ........ -..................-..............................................................25.83 M.....................................................................................................................

Fig- aj-

Tjalk.

Tjalk mit Dreh Ober Bord. Hoy, with tiller swinging over the gunwale. Tialque avec * draai-over-boord ».

Fig. a6.
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Tjalk. 
(Draai-over-boord)

Fig. a6.

Amsterdamsche voeten van n duim
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Zuid-Hollandsche Gaffeltjalk.
Sud-Holländische Gaffeltjalk. Gaffeltjalk of south Holland.

Gaffeltjalk de la Hollande m^ridionale.

................ 23.50 m-••......................................  »i
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« Statietjalk. »

Massstab i : 100 Scale

Echelle

Fig. 28.
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Hek- of Statietjalk.

Schaal
Massstab i : 100 Scale
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SoMP OF PeGGE.
SOMP ODER PEGGE. SoMP OR PeGGE.

« Somp » ou «Pegge».

Fig. 31.
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Schaal Scale

Massstab Echelle

Noord-Hollandsch Yacht 

North Holland Tender.
Nord-Holländische Yacht.

Yacht de la Hollande Septentrionale
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Jaagpont. Pff.rdefähre. Passe-cheval.

Fig. 61

Erhelle
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Fig. 65.

Scale

Fig. 66.
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Veerman van Lemmer op Amsterdam.

Veerman from Lemmer to Amsterdam.
Fährkahn von Lemmer in Amsterdam.

Veerman de Lemmer a Amsterdam.
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Barge (Trekschuit).
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Fig. 87.

« Utrechtsche Praam. »

Lengte Breedte

Breite a.i5M. BreadthLänge 14.10 M. Lenght
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Fig 9».
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Ake from Dorsten.Dorstenschf. aak

Schaal Massstab

Aque de Dorsten

Scale Echelle
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Lengte

Länge 31.85'M. Lenght

Longueur

Breedte

Breite 5.80 M. Breadth

Largeur

F‘g- 95-
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SCHLECHTAAK » HOLLANDAISHollandsche overboordige

Breedte

Longueur

Diepgang leegvlot

Draught when light

Länge 15.80 M. Length

AVEC BORDAGE A CLIN

Breite 3.80 M. Breadth

Holländische Schlechtaak 
mit übereinandergreifenden Planken

Clinker ruilt 
Holland ake.

Tirant d’eau ä vide
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Turfijker (overboordig) Torfkahn mit Obereinandergreifenden Planken. CUNKER BUILT TURFIJKER.

Piepgang leegvlot

Vorder- lind Hintenansicht 
(Das Klappheck ist durch ein Steuerruder 

ersetzt).

Front and rear views 
(The « klaphekken > is replaced 

by a rudder).

Vue de face et vue post^rieure
(Le .< klaphekken » est remplac6 par un gouvernail).
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s’Gravenmoersche aak.

Aak von s’Gravenmoer.

Ake from s’Gravenmoer.

Aque de s’Gravenmoer.

Fig. 104.

« Keen. »

Fig. 105.
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(Oud model Altes
,, « Keen.
Modell. Old model.
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< Keenaak. »

Diepgang leegvlot

Tiefgang bei leerem Schiff 0.50 M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide
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Tiefgang bei leerem Schiff. 040M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide

OvERDEKTE AAK. Gedeckte Aak. Covered ake. Aque couverte d’Scoutilles.

Tiefgang bei leeren Schiff 0.47 M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide



Aque couverte d’Ecoutilles.Gedeckte Aak. Covered ake.OvERDEKTE AAK.

Lengte Breedte

Länge 34 M. Length Breite 6 M. Breadth

Longueur Largeur

Diepgang leegvlot

Tiefgang bei leerem Schiff 0.70 M. Draught when light Fig- na

Tirant d’eau ä vide



73

« Bunder. »
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« Herna. »

Brcedte Diepgang leegvlotLengte

Länge 35 M. Length

Longueur

Breite 5 M. Breadth 

Largeur

Tiefgang bei leerem Schiff 0.40 M. Draught when light 

Tirant d’eau ä vide

Fig. in.

Fig 112.

Diepgang leegvlot

Tiefgang bei leerem Schiff 050M. Draught when light 

Tirant d’eau ä vide
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« Bom. »

Lengte

Länge la M. Length

Longueur

Breedte

Breite 6 M. Breadth

Largeur

Diepgang leegvlot

Tiefgang bei leerem Schiff 0.80 M. Draught when light 

Ti ant d’eau ä vide
Fig. 115.



Lengte

Länge 7.10 M. Length

Longueur

Breedte

Breite 3.20 M. Breadth

Largeur

Diepgang leegviot

Tiefgang bei leerem Schiff 0.90 M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide

Fig. 116.

GaRNALEN ScHUITJE MET BUN. Krabbenfischereibarke 
mit Fischkasten.

Shrimper with water well. BaRQUE DE PECHE AUX CREVETTES

AVEC BANNETON.

Lengte

Länge 7.50 M. Length

Longueur

Breedte

Breite 3.85 M. Breadth

Largeur

Diepgang leegviot

Tiefgang bei leerem Schiff 090 M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide

Fig- 117
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Hoornsche

Lengte 

Länge n M. Length 

Longueur

Breedte

Breite 3.82 M. Breadth

Largeur Diepgang leegviot

Tiefgang bei leerem Schiff 0.70 M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide

Fig. 123.
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Lengte

Länge 5.55 M. Length

Longueur

Breedte

Breite 1.80 M. Breadth

Largeur

Fig. 126.
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Lemmerjacht.

Lenght

Longueui

Breedte

BreadthBreite

Diepgang leegviot

Tiefgang bei leerem Schiff 0.50 M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide

Lengte

Länge 12.60 M.
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Longueur Largeur

Diepgang leegviot

Tiefgang bei leeren Schiff 0.35 M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide

Fig. 136-
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Lengte

Lange 9.70 M. Length

Longueur

Breedte

Breite 2.94 M. Breatdh

Largeur

Lengte

Länge n.50 M. Length

Breedte

Breite 3.60 M. Breadth

BaRQUE DE PECHE (AlSMEER)

Lengte Breedte

Länge n.50 M. Length Breite 2.94 M. Breath

Longueur Largeur

Diepgang leegvlot

Longueur Largeur

Diepgang leegvlot

Tiefgang bei leerem Schiff 0.65 M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide
Tiefgang bei leerem Schiff 0.60 M. Draught when light 

Tirant d’eau ä vide

Diepgang leegvlot
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Diepgang leegviot

Tiefgang bei leerem Schiff 0.50 M. Draught when light 

Tirant d’eau ä vide

Fig- 139«
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VlSCHSCHUITjE.

Fischerbarke. (Wöcdrichem) Small fishing vessel
Lengte

Länge 8.10 M. Length

Breedte

Breite 1.90 M. Breadth

Largeur

Fig. 140.

« PüNTER. »

Schaal 

Massstab 1 ä 100 Scale

Echelle

Fig. 141-

« Prikschuit. »

BreedteLengte

Länge 7.80 M. Length Breite a.02 M. Breadth

Longueur Largeur

Diepgang leegvlot Fig. 142-

Tiefgang bei leerem Schiff 0.30 M. Draught when light

Tirant d’eau ä vide

« Punter. »

Fig- Ui-
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Tuigen. Takelung. Rig. GrEements.

VISSCHERSVAARTUIGEN. FISCHE REIFAHRZÜGE FlSHING VESSELS. BATEAUX DE PECHE.

Norway. Norvege. Fig. 145-
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l6e EEUW, 
16. Jahrhundert. i6th Century 

16' SIECLE.

17* EEUW.
17. Jahrhundert. 17TH Century.

17' SIECLE.

x45° 1650

Nederland. Niederlande. Netherlands. Pays-Bas.

Schaal

Massstab i ä 400 Scale

Echelle
Fig. 146.
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Begin der

Anfang des 19. Jahrhunderts.
DeBUT DU

19' EEUW.
BeGINNING OF THE I9TH CENTURY.

I9e SIECLE.

Fig. 147-
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Nederland. Niederlande. Netherlands. Pays-Bas.

Bezaantuig. 
BeSANTAKELUNG. BeSAN ' RIG. 

Greement d’artimon.

Spriettuig (oud model). 
Spriettakelung (alte Art). Sprit rig (old form). 

Greement a livarde (type ancien).

Anderhalfmast bezaantuig.
Besantakelung Besan rig

MIT I */2 MAST. WITH I 7a MAST.

Greement d’Artimon a i 7a mat.

Gaffeltuig.
Gaffeltakelung. Fore and aft rig. 

GrEement en aurique.

Spriettuig (nieuw model).
Spriettakelung Sprit rig 

(neue Art). (new form).
Greement a livarde 

(type nouveau).
Fig. 149.

Kubboottuig.
Kubboottakelung. Kubboot rig. 

Greement a Kubboot.

Bezaantuig met beweegbare steng.
Besantakelung mit 

BEWEGLICHER StENGE. 
Greement d’artimon a mat

de HÜNE MOBILE.
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Kottertuig.
Kutte rtakelung. Cutter riö.

Greement En cotre.

ScHOENERTUId. ToPZEILSCHOENER.

Schonertakelung. Schooner rig. Topseilschoner. Topsail schooner.
Greement en goElette. GoElette carree.

Brigantein.
Brigantine. Brigantine.

Brigantine.

Driemastschoener.
Dreimastschoner. Three-masted schooner.

GofiLETTE A TROIS MATS.

Schoenerbrik.
Schonerbrick. Hermaphrodite brig.

Schoenerbrik.

Fig. '5°
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